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I RICERCA DELLE PARTI DI RICAMBIO

Le parti di ricambio illustrate sono contraddistinte dal n. di
ordinazione con a fianco tutte le indicazioni (modifiche,
ecc.) sufficienti in generale per poter individuare le parti
stesse direttamente sulle tavole.

Indicazioni e abbreviazioni usate nelle tavole:

2251958
2490890-4105000

= parte di normale fornitura
= parti fornite in alternativa

1443988

= complessivo

2251955 P.05140 = complessivo le cui parti sono

illustrate nella pag. 05140

1443982 P.05140-06140 = complessivo le cui parti sono
indicate nelle pagine 05140-06140

s = sinistra (*)

d = destra (*)

(*) Rispetto alla direzione di marcia dell'attrezzo

F RECHERCHE DES PIECES DETACHEES

Les piéces représentées par le n. de commande
accompagné de toutes les indications (modifications, codes.
Etc.), suffisant en général a repérer les spiéces slles-memes
directement sur les planches:

Symboles et abréviations utilisés sur les planches:

2251958
2490890-4105000

= piéces de fourniture standard
= pieces livrées en alternative

1443988

= ensemble

2251955 P.05140 = ensemble dont le piéces figurent

a la page 05140

1443982 P.05140-06140 = ensemble dont le piéces figurent
a la pages 05140-06140

s = piéce gauche (*)

d = piéces droite (*)

(*) Par rapport a la direction de marche de l'outil

GB HOW TO LOCATE SPARE

The spare parts illustrated are identified by respective part
numbers togheter with other indication (modifications,
codes, etc.), generally sufficient for direct location of parts on
plate.

Indication and abbreviations used in the plates:

2251958
2490890-4105000

= standard supply part
= parts supplied as an alternative

1443988

= assembly

2251955 P.05140 = assembly whose separate

components are shown in page

05140

1443982 P.05140-06140 = assembly whose separate
components are shown in page
05140-06140

s =left(*) d=right(*)

(*) With respect to running direction of the tool

Sicurezza e garanzia solo con i ricambi
originali TORTELLA

Sécurité et garantie seulement avec des
pieces d’origine TORTELLA

Safety and dependability with genuine
TORTELLA spare-parts only

Sicherheit und Garantie haben Sie nur mit
Original- TORTELLA- Ersatzteilen

Seguridad y garantia solo con repuestos
originales TORTELLA

D AUFFINDEN DER ERSATZTEILE

Die abgebildeten Ersaltzteile sind mit den Bestellnummern
und samtlichen Angaben versehen (Anderungen,
Kennummern usw), die im allgemeinen ausreichen, un die
gewunschten Teile direkt auf ben Bildtafeln zu ermitteln.

Erlauterungen und Abkuzungen auf den Bildtafeln:

2251958
2490890-4105000

= normalerweise gelieferter Teil
= abwechselnd gelieferter Teil

1443988

= Zusammenbau

2251955 P.05140 = Zusammenbau, dessen

Einzelteile in seite 143 abgebildet

sind

1453090 P.05140-06140 = Zusammenbau, dessen
Einzelteile in seiten 143-144
abgebildet sind.

S = links (*) d =rechts (*)

(*) Gegenuber der fahrrchtung des gerats

E COMO SE BUSCAN LAS PIEZAS DE REPUESTO

Cada pieza de recambio representada lleva el numero de
pedido acompanado de todas las indicaciones
(modificaciones, codigos, etc.), que generalmente son
suficientes para reconocer las mismas piezas en la lamina.

Notaciones y abreviaturas usadas en las laminas:

2251958 = pieza de suministro normal

2490890-4105000 = piezas de sumministro
alternativo

1443988 = conjunto

2251955 P.05140 = conjunto cuyo despiezo se
illustra en la pag.05140
1453090 P.05140-06140 = conjunto cuyo despiezo se

illustra en las pag. 05140-06140
s = parte izquierda (*) d = parte derecha (*)

(*) Respecto de la direccion de marcha del equipo




I NORME PER LE ORDINAZIONI

Le Ordinazioni di parti di ricambio devono essere
corredate dalle seguenti indicazioni:

- Serie dell'attrezzo

- Codice

- Modello

- Anno di costruzione

- Numero di ordinazione della parte che si richiede (come
indicato nelle tavole e negli elenchi parti di ricambio), in

base al quale vengono evase le ordinazioni.

Inviare gli ordini a :

F COMMANDE DE PIECES DETACHEES

Les commandes doivent nous parveneir compléetes des
indications suivantes:

- Serie de l'outil

- Code

- Modele

- An de fabrication

- Numero de commande de la piece requise (comme
indiqué sur les planches et aux listes des piéces),

d’aprés lequel les commandes sont expéduées.

Envoyer la commande a :

GB ORDERING PARTS

Orders for spare parts must include the followoing data:
- Tool series

- Code

- Model

- Yar of fabrication

- Part number of the ordered spare, as given on plates
and lists, that will be used to fill the order.

Please send the order to :

coo. [ |

I —

VIACILTA DELLAVOROT7 -ses oRTona cHymay | MOD, [ ]

TEL 085 906981 - FAX 085 0062404 MATR. [ ]
IT 02087800694 - MADE IN ITALY YEAR |:I

-

\Q

i SERES_____ | 1|

D ANWEISUNGEN ZUR BESTELLUNG
Bel Bestellung bitten wir stets folgendes anzugeben:
- Serie de geraets
- Kode
- ModelL
- Fabrikationsjahr
- Bestellnummer des gewunschten Ersatzeils (It.

BildtafwIn u Listen), auf Grund derer die Lieferung

erfolgt.

Adressierew die bestellung zu :

E PEDIDOS DE REPUESTOS

En todos los pedidos de piezas de repuesto tienen que
consignarse los datos siguientes:

- Serie del equipo

- Codido

- Modelo

- Ano de fabricacion

Numero de pedido de la pieza requerida (el que coincidira
con el resenado en las listas de piezas de repuesto y las

laminas), en base al cual se evacua el pedido

Expedir los pedidos :
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CODICE | Q,TA' DESCRIZIONE SPARE PARTS DESCRIPTION ARTIKEL-BEZEICHNUNG DESCRIPTION ARTICLE
2252383 T |ATTACCO 3P INF.T4da205 T42 SX
2252384] 1 |ATTACCO 3P INF.T4da205-T42 DX |BOTTOM 3P LINKAGE T25 UNTERER DREIPUNKTEANSCHL. 725 |ATTELAGE 3P INFER. 725
2252552 1 PIASTRAdIFERMObraccio 2P T3/T4 2P LINKAGE Stop Plate T3/T4 HALTEPLATTE STUETZARM 2P T3/T4 |PLAQUEde ARRETpurBRAS 2P T3/T4
2253150 1 CASTELLETTO TERZO PUNTO T42
2253152 1 ATTACCO TERZO PUNTO SUPER. T42
2253153 1 |CRAVATTA 3p sup T42
2285101] 1 |PIEDINO T45b
2285117 1 |STAFFA SOST.3p T44/T45
2287249 1 STAFFA SOSTEG GANCIO CARDANO
2287250 1 GANCIO PORTA CARDANO TR9/B
2310363] 1 |CAPPOTTA COMPLETA T42-145
2310364] 1 |CAPPOTTA COMPLETA T42-160
2310365] 1 |CAPPOTTA COMPLETA T42-185
2310366] 1 |CAPPOTTA COMPLETA T42-205
2310367] 1 |CAPPOTTA COMPLETA  T42-230
2310369] 1 |CAPPOTTA COMPLETA T42-135
2490810] 1 |PERNO 3P SUPERIORE D.19-25 |TOP 3P PIN D.19-25 OBERER ZAPFEN 3punkte D.19-25 |PIVOT ATTEL. 2POINTE TSA
2490850 1 |PERNOB3PINFER.CORTO D.22-28 |BOTTOM 3P PIN SHORT.D.22-28 |UNTERER ZAPFEN 3punkt D.22-28 |PIVOT 3 POINT SUPER.D.10 S1-T2
2499114 1 PERNOXRULLOQguidaPOST.7212-7316
2001653] 2 |VITE UNI 5739 M10x30x1.5zincat
2001850] 8  |VITE UNI5737 M 12x40xL,75 BOLT UNI 5737 M 12x40x1,75 SCHRAUBE UNI 5737 M 12x40x1,75 |VIS UNI 5737 M 12x40x1,75
4002520] 2 |VITE UNI5739 M 18x50x2,5 BOLT UNI 5739 M 18x50x2,5 SCHRAUBE UNI 5739 M 18x50x2,5 |VIS UNI 5739 M 18x50x2,5
4002536] 1 |VITE UNI5737 M 18x60x2,5 BOLT UNI 5737 M 18x60x2,5 SCHRAUBE UNI 5737 M 18x60x2,5 |VIS UNI 5737 M 18x60x2,5
4002576] 2 |VITE UNI5737 M 18x90x2,5 BOLT UNI 5737 M 18x90x2,5 SCHRAUBE UNI 5737 M 18x90x2,5 |VIS UNI 5737 M 18x90x2,5
2002592 1 |VITEUNI5737 M 18x110x2,5 BOLT UNI 5737 M 18x110x2,5 SCHRAUBE UNI 5737 M 18x110x2,5 |VIS UNI 5737 M 18x110x2,5
4104400 2 |DADO UNI5587 M 18x2,5 NUT UNI 5587 M 18x2,5 MUTTER UNI 5587 M 18x2,5 ECROU UNI 5587 M 18x2,5
4122000 2 |DADO AUTOBLOCC. M 10x1,5 h=10 |SELF LOCKING NUT M10xL,5 h=10 |STOPPMUTTER M 10xL,5 h=10 ECROU DE SURETE M 10x1,5 h=10
4122600 8 |DADO AUTOBLOCC. M 12x1,75 h=14 |SELF LOCKING NUT M 12x1,75 h14 |STOPPMUTTER M 12x1,75 h=14 _ |ECROU DE SURETE M 12x1,75 h=14
4124400 4 |DADO AUTOBLOCC. M 18x2,5 h=21 |SELF LOCKING NUT M 18x2,5 h=21 |STOPPMUTTER M 18x2,5 h=21 ECROU DE SURETE M 18x2,5 h=21
4311000 1 |SPINA ELASTICA D 4X30 SPRING PIN D 4X40 FEDERSTIFT D 4X40 GOUPILLE ELASTIQUE D 4X30
4311054] 1 |SPINA ELASTICA 6X50 UNI 6874
4784250 1 MOLLA COMP X CARDANO TR9V-B
4910180] 2 |RONDELLA UNI-6592 D.18X34X3 _|WASHER UNI-6592 D.18X34X3 UNTERLEGSSCHEIBE D.18 RONDELLE UNI-6592 D.18X34X3
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CODICE Q, TA DESCRIZIONE SPARE PARTS DESCRIPTION ARTIKEL-BEZEICHNUNG DESCRIPTION ARTICLE
2321850 1 ROTORE A ZAPPE ester. 145b-135
2321852 1 ROTORE A ZAPPE ester. T45b-145
2321854 1 ROTORE A ZAPPE ester. T45b-155
2321858 1 ROTORE A ZAPPE ester. T45b-180
2321860 1 ROTORE A ZAPPE ester. T45b-205
2321862 1 ROTORE A ZAPPE ester. T45b-230
2321870 1 ROTORE a ZAPPE int. T45b-135
2321872 1 ROTORE a ZAPPE int. T45b-145
2321874 1 ROTORE a ZAPPE int. T45b-155
2321878 1 ROTORE a ZAPPE int. T45b-180
2321880 1 ROTORE a ZAPPE int. T45b-205
2321882 1 ROTORE a ZAPPE int. T45b-230
2325250 1 TUBOflang.Dx T44-135 SCAT.MZ2A
2325252 1 TUBOflang.Dx T44-145 SCAT.MZ2A
2325254 1 TUBOflang.Dx T44-155 SCAT.MZ2A
2325256 1 TUBOflang.Dx T44-185 SCAT.MZ2A
2325258 1 TUBOflang.Dx T44-205 SCAT.MZ2A
2325260 1 TUBOflang.Dx T44-230 SCAT.MZ2A
2664100 2 PARAPOLV.ROTORE T5s0st.2664102 |DUST COVER F/HOE ROTOR INT. T5 [STAUBSCHUTZ RECHTS TSL5 PAREP.ROTOR HOUE INTER.TSL5-T5
2985204 - ZAPPA DESTRA T3/T4 HOE FLAIL DX T3/T4 RECHTE HACKE T3/T4 HOUE DROITE T3/T4
2985206 - ZAPPA SINISTRA T3/T4 HOE FLAIL SXT3/T4 LINKE HACKE T3/T4 HOUE GAUCHE T3/T4
2985214 - ZAPPA A SQUADRA DESTRA T3/T4 [90° HOE FLAIL DX T3/T4 RECHTE WINKELHACKE T3/T4 HOUE EQUERRE DROITE T3/T4
2985216 - ZAPPA A SQUADRA SINIX T3/T4 [90° HOE FLAIL SXT3/T4 LINKE WINKELHACKE T3/T4 HOUE EQUERRE GAUCHE T3/T4
4001841 - VITE UNI 5739 12.9 M12X30X1,75
4001842 12 VITE UNI 5739 M 12x30x1,75 BOLT UNI 5739 M 12x30x1,75 SCHRAUBE UNI 5739 M 12x30x1,75 [VIS UNI 5739 M 12x30x1,75
4001847 12 ViteUNI 5739 M12x35x1.75zincat BoltUNI 5739 M12x35x1.75galv. SchrauUNI 5739 M12x35x1.75verz. |ViteUNI 5739 M12x35x1.75zincat
4001850 12 VITE UNI 5737 M 12x40x1,75 BOLT UNI 5737 M 12x40x1,75 SCHRAUBE UNI 5737 M 12x40x1,75 [VIS UNI 5737 M 12x40x1,75
4002034 4 VITE UNI 5739 M 14x40x2 BOLT UNI 5739 M 14x40x2 SCHRAUBE UNI 5739 M 14x40x2 VIS UNI 5739 M 14x40x2
4002045 - VITE UNI 5738 12.9 M14x45x1.5 BOLT UNI 5738 12.9 M14X45X1.5 |SCHR.UNI 5738 12.9 M14x45x1.5 VIS UNI 5738 12.9 M14x45x1.5
4103301 - DADO UNI 5587 10.0 M 14x1.5 NUT UNI 5587 10.0 M14 X 1.5 MUTTER UNI 5587 10.0 M 14x1.5 ECROU UNI 5587 10.0 M14x1.5
4122600 20 DADO AUTOBLOCC. M 12x1,75 h=14|SELF LOCKING NUT M 12x1,75 h14 |STOPPMUTTER M 12x1,75 h=14 ECROU DE SURETE M 12x1,75 h=14
4123200 4 DADO AUTOBLOCC. M 14x2 h=14|SELF LOCKING NUT M14x2 h=14 |STOPPMUTTER M 14x2 h=14 ECROU DE SURETE M14x2 h=14
4211100 - GROVER D.14 TIPO PESANTE SPRING WASHER D.14 HEAVY DUTY [GROVER D.14 SCHWERER TYP GROVER D.14 TYPE LOURD
7055042 2 CAVALLOTTO T45
7055043 2 CAVALLOTTO CON ATTACCO T45
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CODICE Q, TA DESCRIZIONE SPARE PARTS DESCRIPTION ARTIKEL-BEZEICHNUNG DESCRIPTION ARTICLE
1443001 1 SCA'-I'.cambiOCOMPL.5409.T_5 cod.B [GEARBOX COMPL.540rpm's T5cod.B[GETRIEBEKASTEN 540U T5 Art. B_|BOITE CHANG.COMPL.540g.T5cod.B
2325169 1 TUBO FLANGIATO Dx T45b-135
2325172 1 TUBO FLANGIATO DX T45-145 [RIGHT FLANGED PIPE T45-145 GEFLANSCHTES ROHR DX T45-145 |TUBE BRIDE DX T45-145
2325174 1 TUBO FLANGIATO DX T45-155 |[RIGHT FLANGED PIPE T45-155 GEFLANSCHTES ROHR DX T45-155 |TUBE BRIDE DX T45-155
2325179 1 TUBO FLANG.DX cod.B  T45-205 |RIGHT FLANG.PIPE cod.B T45-205 [GEFLANSCH.ROHR DX B T45-205 [TUBE BRIDE DX cod.B T45-205
2325181 1 TUBO FLANG.DX cod.B  T45-230 |RIGHT FLANG.PIPE cod.B T45-230 [GEFLANSCH.ROHR DX B T45-230 [TUBE BRIDE DX cod.B T45-230
2325186 1 TUBO FLANG.DX T42-185 RIGHT FLANG.PIPE cod.B T45-185 |GEFLANSCH.ROHR DX B T45-185 |TUBE BRIDE DX cod.B T45-185
4001847 12 ViteUNI 5739 M12x35x1.75zincat BoltUNI 5739 M12x35x1.75galv. SchrauUNI 5739 M12x35x1.75verz. |ViteUNI 5739 M12x35x1.75zincat
4001850 8 VITE UNI 5737 M 12x40x1,75 BOLT UNI 5737 M 12x40x1,75 SCHRAUBE UNI 5737 M 12x40x1,75 |VIS UNI 5737 M 12x40x1,75
4002034 4 VITE UNI 5739 M 14x40x2 BOLT UNI 5739 M 14x40x2 SCHRAUBE UNI 5739 M 14x40x2 VIS UNI 5739 M 14x40x2
4122600 8 DADO AUTOBLOCC. M 12x1,75 h=14|SELF LOCKING NUT M 12x1,75 h14 |STOPPMUTTER M 12x1,75 h=14 ECROU DE SURETE M 12x1,75 h=14
4123200 4 DADO AUTOBLOCC. M 14x2 h=14|SELF LOCKING NUT M14x2 h=14 |STOPPMUTTER M 14x2 h=14 ECROU DE SURETE M14x2 h=14
7055042 2 CAVALLOTTO T45
7055043 2 CAVALLOTTO CON ATTACCO T45
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2285385
4001874

DX fino a 160

4001850

2922830

DX da 180 in su 2922834

4001874

~>
2285105
2284980
4317430
2285140
- 2285138
2285137
2285135
- 2285132
2285130
2225234
2225224
2881228 4122600 4391005 :::i: ;Z:ig
4001874 4122600 2284190
2922832 Sxfinoa160 2285106 4782400 Ta4-145 2225232
2922836 SXdal8linsu 2285105 4121400 Ta4-135 2225230
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cobice | o, 1A DESCRIZIONE SPARE PARTS DESCRIPTION ARTIKEL-BEZEICHNUNG DESCRIPTION ARTICLE
2205215 T |PORTA T3537T454 160 HOOD T 3-S 3-T 4-S 4- 160 TUER 13-93-T4-S4 160 PORTE T 3.5 3-1 4-S 4 160
2225219 1 |PORTA T3S3T4S4 180 HOOD T 3-S 3T 4-S 4- 180 TUER T3-S3-T4-S4 180 PORTE T 3-S 3-T 4-S 4- 180
2205224] 1 |PORTA T3-S 3-T 4-S 4- 205 HOOD T 3-S 3-T 4-S 4- 205 TUER T3-S3-T4-S4 205 PORTE T 3-S 3-T 4-S 4- 205
2225230 1 |PORTA T3-S 3-T4-S4 135 HOOD T 3-S 3T 4-S 4- 135 TUER T3-S3-T4-S4 135 PORTE T 3-S 3-T 4-S 4 135
2205232 1 |PORTA T3-S3-T4-54 145 HOOD T 3-S 3-T 4-S-4 145 TUER T3-S3-T4-S4 145 PORTE T 3-S 3-T 4-5-4 145
2205234 1 |PORTA T45b-230
2284190 1 |GANCIO X CATENA PORTA daS1 aT6 |HOOK FOR DOOR CHAIN daS1 aT6 |BUEGELfuerHAUBENKETTE S1bisT6 |CROCHETp.CHAINE PORTE daS1 aTé
2284980 1 |LAM.SAGOM.X SLITTA DX T3-T4
2285105 2  |REGOLATORE SLITTA T45b
2285106] 1 |PROTEZ.x SLITTA T45b
2285130 1 |ASTA SOSTEGNO PORTA T45-135
2285132 1 |ASTA SOSTEGNO PORTA T45-145
2285135 1 |ASTA SOSTEGNO PORTA T45-160
2285137 1 |ASTA SOSTEGNO PORTA T45.185
2285138 1 |ASTA SOSTEGNO PORTA T45205
2285140 1 |ASTA SOSTEGNO PORTA T45230
2285385 1 |AGGANCIO CATENA PORTA __ T5|CHAIN HOOK FOR DOOR T5 KETTENANKUPPLUNG T5 ARRIMAGE CHAINE PORTE T5
2922830 1 |SLITTA Dx T45b fino 160
2922832 1 |SLITTA Sx T45b fino 160
2902834] 1 |SLITTA Dx T45b da 180>
2022836 1 |SLITTA Sx T45b da 180>
4001850] 4  |VITE UNI5737 M 12x40x1,75 BOLT UNI 5737 M 12x40x1,75 SCHRAUBE UNI 5737 M 12x40xL, 75 |VIS UNI 5737 M 12x40xL1,75
4001874] 4  |VITE UNI5737 M 12x55x1,75 BOLT UNI 5737 M 12x55x1,75 SCHRAUBE UNI 5737 M 12x55x1,75 |VIS UNI 5737 M 12x55x1,75
4121400 1 |DADO AUTOBLOCC. M 8xL,25 h=8 |SELF LOCKING NUT M 8x1,25 h=8 |STOPPMUTTER M 8xL,25 h=8 ECROU DE SURETE M 8x1,25 h=8
4122600 6 |DADO AUTOBLOCC. M 12x1,75 h=14|SELF LOCKING NUT M 12x1,75 h14 |STOPPMUTTER M 12x1,75 h=14 _ |ECROU DE SURETE M 12x1,75 h=14
4317430 1 |COPIGLIA D. 3.7X60 COTTER PIN D. 3.7X60 SPLINT D. 3.7X60 GOUPILLE D. 3.7X60
4391005 1 Cat.Genov.dal8maglie7X26X47 S1
4782400 1 |MOLLAXPORTA T4/E=25 L=55spire6|DOOR SPRING T4/E=25 L=555waps6 |FEDERTUerHAUBE T4/E=25 L=55 _|RESSORTxPORTE T4/E=25 L=55 sp6
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TRASMISSIONE 2461635 44135 9305051 _T44-135
COMPLETA 2461636 1145 2325253 T44-145,

1994892 2461638 2 2325255 _T44155
T44-135

S 2461640 44180
1994894 144-15 [ 2461642 _T44-205
1994896 r44-155 2461644 T4420)
1994898 144-180]
1994900 744- 205
1994902 744-230]

2325257 144180
2325259 T44-205
2325261 44230

4001845
2508180
7655069
4317460
4135010

_—

4810490

2508245 2613004 ~
4806110 4408200

4122900
o

0.702.6008.00
4809470
4409340
2612940
2664100
2481705
4122900
2473054

4001424

2894070
4409440
4806110

4806110 4121400
4720100 2285115
2613010 2613004 2341450
. 2472880 2613002 4001845
@Qi:::\//////////447 4001424 4109700 2508270
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CODICE | Q,TA' DESCRIZIONE SPARE PARTS DESCRIPTION ARTIKEL-BEZEICHNUNG DESCRIPTION ARTICLE
1004892 T |FIANC+TUBOflang.T44-135
1994894] 1 |FIANC+TUBOflang. T44-145
1994896] 1 |FIANC+TUBOflang. T44-155
1994898] 1 |FIANC+TUBOflang.T44-185
1994900 1 |FIANC+TUBOflang. T44-205
1994902] 1 |FIANC+TUBOflang. T44-230
2285115 1 |PROTEZ.inf.FIANCATA Sx T45
2325251] 1 |TUBOflang.Sx T44-135 SCAT.MZ2A
2325253| 1 |TUBOflang.Sx T44-145 SCAT.MZ2A
2325255 1 |TUBOflang.Sx T44-155 SCAT.MZ2A
2325257] 1 |TUBOflang.Sx T44-185 SCAT.MZ2A
2325259] 1 |TUBOflang.Sx T44-205 SCAT.MZ2A
2325261] 1 |TUBOflang.Sx T44-230 SCAT.MZ2A
2341450] 1 |FIANCATA Sx T45b
2461635 1 |ALBEROMITRASMISSIONE T44-135
2461636 1 ALBEROdITRASMISSIONE T44-145
2461638] 1 |ALBEROMITRASMISSIONE T44-155
2461640 1 ALBEROdITRASMISSIONE T44-185
2461642] 1 |ALBEROAITRASMISSIONE T44-205
2461644] 1 |ALBEROJITRASMISSIONE T44-230
2472880] 1 |COPPA LATERALE INGR.T45b
2473054] 1 |FLANG.INFER.SX T5-RPT5-T45 |BOTTOM FLANGE LEFT T5-RPT5-T45|UNT.FLANSCH SX AB 200 TSL5-T5 |BRIDE INFER.SX T5-RPT5-T45
2481705 1 |MOZZO INF.SX FIL.T5vecchio T45 |THREADED INF.HUB SXT5-RPT5-T45 |NABE TSL5 MOYEU INF.SX FIL. T5-RPT5-T45
2499103 1 |PERNO INGRAN. CENTRALE _ T45 |CENTRAL GEAR PIN T45 ZENTR.ZAHNRADZAPFEN T45 PIVOT ENGREN. CENTRALE T45
2508180 1 INGRAN.LATERALE SUPERIORE T45 |TOP SIDE GEAR T45 SEITLICHES OBER.ZAHNRAD T45 ENGREN.LATERALE SUPERIEURE T45
2508245 1 |INGRAN.LATER.centrale T45b
2508270 1 INGRAN.LATERALE INFERIORE T45|BOTTOM SIDE GEAR T45 SEITL.UNT.ZAHNRAD T45 ENGREN.LATERALE INFERIEUR T45
2612940 1 |DIST.ALBEROdITRASMIS.T44
2613002] 1 |RONDELLAdIBLOC.AsselNFER.T5
2613004 2 BOCCOLA DES.INGR.CENTRALE TSL5|CENTRAL GEAR BUSH DX TSL5 BUCHSE mittleres ZAHNRAD TSL5 |COQUILLE dx ENGR.CENTRALE TSL5
2613010 1 DISTAN.SX INGRAN.CENTR.SP45 T5|CENT.GEAR SPACER SX SP45T5 |DISTANZSTUECK mitt.ZAHNRAD T5 [ENTRET.SX ENGR.CENTR.SP45 T5
2664100 1 PARAPOLV.ROTORE T5s0st.2664102 |DUST COVER F/HOE ROTOR INT. T5 [STAUBSCHUTZ RECHTS TSL5 PAREP.ROTOR HOUE INTER.TSL5-T5
2894070 1 ANEL.PLAST.FLANGIA ROTOR.SX T5 |PLAST.RING ROTOR FLANGE SX T5 [PLASTIKRING ROTORFLANSCH SX T5|ANNEAU PLAST.BRIDE ROTOR SX T5
4001424] 20 |VITE UNI5739 M 8x20x1,25 BOLT UNI 5739 M 8x20xL1,25 SCHRAUBE UNI 5739 M 8x20x1,25 |VIS UNI 5739 M 8x20xL1,25
4001845] 16 |VITIaCOLON.10.9 M12X37X1.25 |BOLT T.C.10.9 M12X37X1.25 SCHRAUBEN T.C.8.8M12X31X1.25 |VIS A COLON 8.8M12X31X1.25
4109600 1 |DADO M 40xL,75 h=15 NUT M 40xL,75 h=15 MUTTER M 40xL,75 h=15 ECROU M 40x1,75 h=15
4109700 1 |DADO M45X1,5 H=17 T5ALTA __ |NUT M 45X1,75 H=17 T5 HIGH MUTTER M 45X1,75 H=17 T5 HOCH |ECROU M 45X1,75 H=17 T5 HAUT
4121400] 20 |DADO AUTOBLOCC. M 8x1,25 h=8 |SELF LOCKING NUT M 8x1,25 h=8 |STOPPMUTTER M 8xL,25 h=8 ECROU DE SURETE M 8x1,25 h=8
4122900 16 DADO AUTOBLOCC. M 12X1.25 h=11|SELF LOCKING NUT M12X1.25 h=11 |STOPPMUTTER M 12X1.25 h=11 ECROU DE SURETE M 12X1.25 h=11
4135010 1 |DADO A INTAGLI M 40xL,75 h=22 |CASTELED NUT M 40X1,75 h=22 _|SCHLITZMUTTER M 40x1,75 h=22 |ECROU a évidage M 40xL,75 h=22
4164500 1 |GHIERA AUTOBLO. M45X15 h=12.1|S.LOCKING RING NUT M45X1.5h=13 |SICHERUNGSRING M 45X1.5 h=13 |BAGUE DE SURETE M 45X1.5 h=13
4317460 1 |COPIGLIA D. 4X60 COTTER PIN 4X60 SPLINT D.4X60 GOUPILLE D. 4X60
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CODICE Q, TA DESCRIZIONE SPARE PARTS DESCRIPTION ARTIKEL-BEZEICHNUNG DESCRIPTION ARTICLE
4408200 1 PARAOLIO 50X72X10 OIL SEAL 50X72X10 OELSCHUTZ 50X72X10 PAREHUILE 50X72X10
4409340 1 PARAOLIO 68X90X10 OIL SEAL 68X90X10 OELSCHUTZ 68X90X10 PAREHUILE 68X90X10
4409440 1 PARAOLIO 70X100X10 OIL SEAL 70X100X10 OELABDICHTUNG 70X100X10 PAREHUILE 70X100X10
4561000 1 TAPPO NERO DA 1/2 GAS 1/2 GAS PLUG DECKEL 1/2 GAS BOUCHON 1/2 GAS
4720100 1 SEEGER |1 d.100 SEEGER |1 d.100 SEEGER 1 d.100 SEEGER 1 d.100
4806110 3 CUSCINETTO 21311 BEARING 21311 LAGER 21311 ROULEMENT 21311
4809470 1 CUSCINETTO 30214 BEARING 30214 LAGER 30214 ROULEMENT 30214
4810490 1 CUSCINETTO 32210 BEARING 32210 LAGER 32210 ROULEMENT 32210
7655069 1 RONDELLA parapolRuota. 40x79,7 |WASHER SIDE PAN 40x79,7x4 STUETZRING 40x79,7x4 RONDELLE CARTER LAT.40x79,7x4

0.702.6008.0 1 Corona Coppia Conica COMER MZ-2A
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TRASMISSIONE
COMPLETA

1994830 m4-135 4
1994832 r44-15 |

1994834 T44-155.
1994836 144-180]
1994838 144-205]
1994840 144-230]

A RICHIESTA

4001845
2508180
7655069

4317460
4135010
2508245 2613004
4806110
4109600
4561000

4001424

2461668 415
2461669 44145
2461665 415>
2461667 144180
2461659 44205
2461661 44230

2325048 4135
2325049 41451 4121400
2325065 4153
2325067 144180

2325059T“2m5\\\\
2325061 T44-230
4408200

4810490 @ I )

2528201
4221090
4165502

2612956

4710065
2613012
4409900
4815680
2499103

Sor
2664100
2481705
4122900
2473054
~ 2894070
4806110 4409440
4720100 2285115 4806110
- 2613010 2613004 2341450 4121400
i 2472880 2613002 4001845
@ﬂi:::\//////////——* 4001424 4109700 2508270
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CODICE

Q,TA

DESCRIZIONE

SPARE PARTS DESCRIPTION

ARTIKEL-BEZEICHNUNG

DESCRIPTION ARTICLE

1994830 1 FIANC+TUBO FLANGIATO T45b-135

1994832 1 FIANC+TUBO FLANGIATO T45b-145

1994834 1 FIANC+TUBO FLANGIATO T45b-160

1994836 1 FIANC+TUBO FLANGIATO T45b-185

1994838 1 FIANC+TUBO FLANGIATO T45b-205

1994840 1 FIANC+TUBO FLANGIATO T45b-230

2285115 1 PROTEZ.inf.FIANCATA Sx T45

2325048 1 TUBO FLANG.Sx T45-135scat. GRAN

2325049 1 TUBO FLANG.Sx T45-145scat. GRAN

2325059 1 TUBO FLANG.SX cod.B  T45-205 [LEFT FLANF.PIPE cod.B T45-205 |GEFLANSCH.ROHR.SX B T45-205 |TUBE BRIDE SX cod.B T45-205
2325061 1 TUBO FLANG.SX cod.B T45-230 |LEFT FLANG.PIPE cod.B T45-230 |GEFLANSCH.ROHR.SX B T45-230 [TUBE BRIDE SX cod.B T45-230
2325065 1 TUBO FLANG.SX T45-155scat. GRAN

2325067 1 TUBO FLANG.SX T45-185scat. GRAN

2341450 1 FIANCATA Sx T45b

2461659 1 ASSE DI TRASMIS.cod.B T45-205 |[TRANSM. AXIS cod.B T45-205 ANTRIEBSWELLE cod.B T45-205 |AXE TRANSMISS.cod.B T45-205
2461661 1 ASSE DI TRASMIS.cod.B T45-230 [TRANSM. AXIS cod.B T45-230 ANTRIEBSWELLE cod.B T45-230 [AXE TRANSMISS.cod.B T45-230
2461665 1 ASSE DI TRASMIS.T45-155scat.GR

2461667 1 ASSE DI TRASMIS.T45-185scat.GR

2461668 1 ASSA DI TRASMIS.T45-135scat.GR

2461669 1 ASSE DI TRASMIS.T45-145scat.GR

2472880 1 COPPA LATERALE INGR.T45b

2473054 1 FLANG.INFER.SX  T5-RPT5-T45 |BOTTOM FLANGE LEFT T5-RPT5-T45|UNT.FLANSCH SX AB 200 TSL5-T5 [BRIDE INFER.SX T5-RPT5-T45
2481705 1 MOZZO INF.SX FIL.T5vecchio T45 |THREADED INF.HUB SXT5-RPT5-T45 |NABE TSL5 MOYEU INF.SX FIL. T5-RPT5-T45
2499103 1 PERNO INGRAN. CENTRALE  T45 |CENTRAL GEAR PIN T45 ZENTR.ZAHNRADZAPFEN T45 PIVOT ENGREN. CENTRALE T45
2508180 1 INGRAN.LATERALE SUPERIORE T45 |TOP SIDE GEAR T45 SEITLICHES OBER.ZAHNRAD T45 |ENGREN.LATERALE SUPERIEURE T45
2508245 1 INGRAN.LATER:.centrale T45b

2508270 1 INGRAN.LATERALE INFERIORE T45|BOTTOM SIDE GEAR T45 SEITL.UNT.ZAHNRAD T45 ENGREN.LATERALE INFERIEUR T45
2528201 1 PIGNONEeCORONA T5

2612956 1 DISTANZIALE CORONA T45

2613002 1 RONDELLAdIBLOC.AsselNFER.T5

2613004 2 BOCCOLA DES.INGR.CENTRALE TSL5|CENTRAL GEAR BUSH DX TSL5 BUCHSE mittleres ZAHNRAD TSL5 |COQUILLE dx ENGR.CENTRALE TSL5
2613010 1 DISTAN.SX INGRAN.CENTR.SP45 T5|CENT.GEAR SPACER SX SP45T5 |DISTANZSTUECK mitt.ZAHNRAD T5 [ENTRET.SX ENGR.CENTR.SP45 T5
2613012 1 DISTANZIALE CORONA T5 CROWNWHEEL SPACER T5 DISTANZIALE CORONA T5 ENTRETOISE COURONNE T5
2664100 1 PARAPOLV.ROTORE T5s0st.2664102 |DUST COVER F/HOE ROTOR INT. T5 [STAUBSCHUTZ RECHTS TSL5 PAREP.ROTOR HOUE INTER.TSL5-T5
2894070 1 ANEL.PLAST.FLANGIA ROTOR.SX T5 |PLAST.RING ROTOR FLANGE SX T5 |PLASTIKRING ROTORFLANSCH SX T5 [ANNEAU PLAST.BRIDE ROTOR SX T5
4001424 20 VITE UNI 5739 M 8x20x1,25 BOLT UNI 5739 M 8x20x1,25 SCHRAUBE UNI 5739 M 8x20x1,25 |VIS UNI 5739 M 8x20x1,25

4001845 16 VITIaCOLON.10.9 M12X37X1.25 BOLT T.C.10.9 M12X37X1.25 SCHRAUBEN T.C.8.8M12X31X1.25 [VIS A COLON 8.8M12X31X1.25
4109600 1 DADO M 40x1,75 h=15 NUT M 40x1,75 h=15 MUTTER M 40x1,75 h=15 ECROU M 40x1,75 h=15

4109700 1 DADO M 45X1,5 H=17 T5 ALTA NUT M 45X1,75 H=17 T5 HIGH MUTTER M 45X1,75 H=17 T5 HOCH |ECROU M 45X1,75 H=17 TS5 HAUT
4121400 20 DADO AUTOBLOCC. M 8x1,25 h=8 |SELF LOCKING NUT M 8x1,25 h=8 |STOPPMUTTER M 8x1,25 h=8 ECROU DE SURETE M 8x1,25 h=8
4122900 10 DADO AUTOBLOCC. M 12X1.25 h=11|SELF LOCKING NUT M12X1.25 h=11 |STOPPMUTTER M 12X1.25 h=11 ECROU DE SURETE M 12X1.25 h=11
4135010 1 DADO A INTAGLI M 40x1,75 h=22 |CASTELED NUT M 40X1,75 h=22 SCHLITZMUTTER M 40x1,75 h=22 |ECROU a évidage M 40x1,75 h=22
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CODICE Q, TA DESCRIZIONE SPARE PARTS DESCRIPTION ARTIKEL-BEZEICHNUNG DESCRIPTION ARTICLE
4165502 1 GHIERAdIBLOC.M 55X2 KM11 SKF |LockingRingNut M 55X2 KM11 SKF_|SICHERUNGSRING M 55X2 KM11SKF_|BAGUE DE SURETE M 55X2 KMLLSkf
4221090 1 ROSETTAdISICUR.D.55 MB11 SKF |SAFETY WASHER.D.55 MB11 SKF  |SICH.BEILAGSSCHEIB.D.55MB11SKF [RONDELLEdeSURETE.D.55 MB11 SKF
4317460 1 COPIGLIA D. 4X60 COTTER PIN 4X60 SPLINT D.4X60 GOUPILLE D. 4X60
4408200 1 PARAOLIO 50X72X10 OIL SEAL 50X72X10 OELSCHUTZ 50X72X10 PAREHUILE 50X72X10
4409440 1 PARAOLIO 70X100X10 OIL SEAL 70X100X10 OELABDICHTUNG 70X100X10 PAREHUILE 70X100X10
4409900 1 PARAOLIO 80X100X10 OIL SEAL 80X100X10 OELABDICHTUNG 80X100X10 PAREHUILE 80X100X10
4561000 1 TAPPO NERO DA 1/2 GAS 1/2 GAS PLUG DECKEL 1/2 GAS BOUCHON 1/2 GAS
4710065 1 SEEGER E d. 65 SEEGER E d. 65 SEEGER E d. 65 SEEGER E d. 65
4720100 1 SEEGER 1 d.100 SEEGER 1 d.100 SEEGER 1 d.100 SEEGER 1 d.100
4806110 3 CUSCINETTO 21311 BEARING 21311 LAGER 21311 ROULEMENT 21311
4810490 1 CUSCINETTO 32210 BEARING 32210 LAGER 32210 ROULEMENT 32210
4815680 1 CUSCINETTO 6216 BEARING 6216 LAGER 6216 ROULEMENT 6216
7655069 1 RONDELLA parapolRuota. 40x79,7 |WASHER SIDE PAN 40x79,7x4 STUETZRING 40x79,7x4 RONDELLE CARTER LAT.40x79,7x4
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CODICE Q, TA DESCRIZIONE SPARE PARTS DESCRIPTION ARTIKEL-BEZEICHNUNG DESCRIPTION ARTICLE
1004845| 1 |FIANCATA Dx compl.T44 fino160
1994846 1 FIANCATA Dx compl.T44-180>
2341452 1 FIANCATA Dx T45b
2473050 1 FLANGIA INFER.DX TSL5-T5-T45 |RIGHT LOWER FLANGE UNTERER FLANSCH T5-TSL5 BRIDE INFER.DROITE TSL5-T5-T45
2473056 1 COPERCHIO LATERALE DX  RPT5 |SIDE RIGHT COVER RPT5 SEITLICHER DECKEL re RPT5 COUVERCLE LATERALE DX RPT5
2481701 1 MOZZ0O ROTORE DX(N.T)T45-T5 ROTOR HUB DX (N.T)T45-T5 ROTORNABE re(N.T)T45-T5 MOYEU ROTOR DX(N.T)T45-T5
2612810 1 RONDEL.diIFERMO MOZZO DX T45-T5
2664100 1 PARAPOLV.ROTORE T5s0st.2664102 |DUST COVER F/HOE ROTOR INT. T5 [STAUBSCHUTZ RECHTS TSL5 PAREP.ROTOR HOUE INTER.TSL5-T5
2894060 1 ANEL.PLAST.FLANGIA ROTOR.DX T5 |[PLASTIC RING ROTOR FLANGE DXT5 |PLASTIKRING ROTORFLANSCH DX T5|ANNEAU PLAST.BRIDE ROTOR DT5
4001847 10 ViteUNI 5739 M12x35x1.75zincat BoltUNI 5739 M12x35x1.75galv. SchrauUNI 5739 M12x35x1.75verz. |ViteUNI 5739 M12x35x1.75zincat
4002034 1 VITE UNI 5739 M 14x40x2 BOLT UNI 5739 M 14x40x2 SCHRAUBE UNI 5739 M 14x40x2  |VIS UNI 5739 M 14x40x2
4122600 10 DADO AUTOBLOCC. M 12x1,75 h=14|SELF LOCKING NUT M 12x1,75 h14 |[STOPPMUTTER M 12x1,75 h=14 ECROU DE SURETE M 12x1,75 h=14
4408930 1 PARAOLIO 60X80X10 RP OIL SEAL 60X80X10 RP OELABDICHTUNG 60X80X10 RP PAREHUILE 60X80X10 RP
4806090 1 CUSCINETTO 21310 BEARING 21310 LAGER 21310 ROULEMENT 21310
4817120 1 CUSCINETTO 6310 BEARING 6310 LAGER 6310 ROULEMENT 6310
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8.1.1.00060 .

0.702.1318.00 8.7.3.00044 Sivey
10

(N7 eR) o
'l'mlimELLA =
—=

18-23|136 g/m
19-21|157 g/m

0.702.7200.00 8.5.2.00259 >
0.702.2002.00 0.702.7500.00 30 21-19| 192 g/m
4809660 4° 23 -18|222 g/m
SAE 140
0.244.7500.00 K 50 o0 )
Q 0.702.7100.01 -
8.6.5.00006 , )
~ \ )
\

8.1.1.00060
0.702.7201.00
8.1.7.00121
1.702.1401.00
8.1.7.00122

8888

0.702.6007.00
0.252.7500.00
0.703.7500.00
8.0.9.00174

0.244.7500.00
4809660
8.5.1.00029
219 0.702.5009.00

0.702.0300.06
0.703.7106.00
0.702.6008.00
0.249.7500.00 0.244.7500.00
8.0.9.00184 4809660
8.1.1.00060 8.5.1.00029

0.702.5010.00 2%
SCATOLA CAMBIO 0.702.5011.00 2%

COMPLETA 1442855 | (702500800 22
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CODICE

Q,TA

DESCRIZIONE

SPARE PARTS DESCRIPTION

ARTIKEL-BEZEICHNUNG

DESCRIPTION ARTICLE

1442855 1 SCATOLA(COMER MZ.2A)540g/1'T45 | GEARBOX(COMER MZ.2A)5400/1T45 | GETRIEBE(COMER MZ2A)540U/1'T45 |BOITE (COMER MZ.2A) 54001 T45

4809660 3 |CUSCINETTO 30308 BEARING 30308 LAGER 30308 ROULEMENT 30308
0.244.7500.0 5 |SPES. REG. 40,3X51,5
0.249.7500.0 1 |SPES. REG. 70,3X89,7
0.252.7500.0 1 |SPES. REG. 45,3X65,3
0.702.0300.0 1 |SCATOLA
0.702.1318.0 1 |COPERCHIO
0.702.2002.0 1 |ALBERO
0.702.5008.0 1 INGRANAGGIO CAMBIO 718
0.702.5009.0 1 INGRANAGGIO CAMBIO 719
0.702.5010.0 1 INGRANAGGIO CAMBIO 721
0.702.5011.0 1 INGRANAGGIO CAMBIO 723
0.702.6007.0 1 PIGNONE CONICO 714 M6,75
0.702.6008.0 1 |CORONA CONICA Z29 M6,75
0.702.7100.0 1 DISTANZIALE
0.702.7200.0 1 |GUARNIZIONE
0.702.7201.0 1 |GUARNIZIONE CAMBIO
0.702.7500.0 1 |SPES. REG. 80,3X89,7
0.703.7106.0 1 |TAPPO CARICO LIVEL.
0.703.7500.0 1 |SPES. REG. 85,3X99,7
1.702.1401.0 1 |COPERCHIO CAMBIO GREZZO
8.0.9.00174 1 |CUSC. RULLI CON. 30211
8.0.9.00184 1 CUSC. RULLI CON. 30214
8.1.1.00060 21 |VITE TE UNI5739 M12X30 8,8
8.1.7.00121 1 |VITE ALETTE UNI5449 M8X25 5,8
8.1.7.00122 2 |VITE ALETTE UNI5449 M8X45 5,8
8.5.1.00029 2 |ANELLO EL.SIC. X ALB. 40 UNI7435
8.5.2.00259 1 |ANELLO EL.SIC. X FORO 90 UNI7437
8.6.5.00006 1 |TAPPO CON ESAG.EST. 3/8"GAS
8.7.3.00044 1 |ANEL.TEN.NORM. 40X56X8
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CODICE Q, TA DESCRIZIONE SPARE PARTS DESCRIPTION ARTIKEL-BEZEICHNUNG DESCRIPTION ARTICLE
1443001 1 SCA'-I'.CambiOCOMPL.54OQ.T_5 cod.B [GEARBOX COMPL.540rpm's T5cod.B[GETRIEBEKASTEN 540U T5 Art. B_|BOITE CHANG.COMPL.540g.T5cod.B
2403003 1 SCATOLA RIDUT.CAMBIO cod. T5
2461270 1 ALBERO PRESA DI FORZA 15 [P.T.O SHAFT T5 KRAFTZAPFWELLE T5 ARBRE PRISE DE FORCE T5
2463211 1 ASSE PORTAPIGNONE T5 N.T PINION AXIS T5 N.T. RITZELTRAGWELLE T5 N.T AXE PORTE PIGNON T5 N.T
2469040 1 LEVA CAMBIO ESTERNA T4-305VT |EXTERNAL GEAR LEVER TSL4 SCHALHEBEL AUSSEN TSL4 LEVIER CHANGEMENT EXT.T4-305
2469210 1 LEVA CON PERNO  TSL4-T4 LEVER WITH PIN TSL4 HEBEL mit STIFT TSL4 LEVIER AVEC PIVOT TSL4
2471852 1 COPERCHIO P.T.O.POSTER.T5-RPT5 |REAR P.T.0. COVER T5-RPT5 DECKEL P.T.O. HINTEN 305A COUVERCLE ARRIERE T5-RPT5
2473018 1 COPERCHIO PIGNONE T5 PIGNON COVER T5 RITZELDECKEL T5 COUVERCLE PIGNON T5
2473019 2 TAPPO PER COPERCHIO POST. T5 [CAP FOR REAR COVER T5 ZAPFENfuerHINTERER DECKEL T5 [BOUCHON.COUVERCLE ARR. T5
2473024 1 COPERCHIO PRESA DI FORZA T5 [PTO PROTECTION COVER T5 DECKEL T5 COUVERCLE PRISE DE FORCE T5
2506150 1 INGRANAGGIO Z=15 m=6 T5-RPT5 |GEAR Z=15 M=6 T5-RPT5 ZAHNRAD Z=15 m=6 T5-RPT5 ENGRENAGE Z=15 m=6 T5/RPT5
2506164 1 INGRAN.Z16 SP.35 305A GEAR 716 SP.35 305A ZAHNRAD Z=16 305A ENGRENAGE Z=16 SP.35 305A
2506184 1 INGRAN.Z18 SP.35 305A GEAR 718 SP.35 305A ZAHNRAD Z=18 305A ENGRENAGE 718 SP.35 305A
2506205 1 INGRAN.Z20 C/Innesto SP35 305A |GEAR Z20 INN. SP35 305A ZAHNRAD Z=20 305A ENGR. Z20+CLABOT SP35 305A
2506225 1 INGRAN.Z22 2 INNESTI SP35 305A |GEAR 722 2 COUPLING SP35 305A |ZAHNRAD Z=22 305A ENGR.Z22+2 CLABOTS SP35 305A
2506231 1 INGR.c/INNES. Z=23 m=6 T5-RPT5 |GEAR Z=23 M=6 T5-RPT5 ZAHNR.m/KUPPL.Z=23 m=6 T5-RPT5[ENGR.a/CLABOT Z=23 m=6 T5/RPT5
2528201 1 PIGNONEeCORONA T5
2611812 2 DIS.CENTRALE INGR.SP35 305 |CENTRAL GEAR SPACER 305A |DISTANZSTUECK 305A ENTRET.CENTR. ENGR.SP35 305
2696010 1 LIVELLO OLIO DA 1/2 TIGHTENING ROD TANK N.T. AV-AF [KLEMMBUEGEL f.TANK N.T.AV-AF |BRIDE SERRAGE RESERV.N.T.AV-AF
2779974 1 FORCELLA PER 540giriSP.35 305A |YOKE for 540rpm SP.35 305A GABEL .540 UMDREHUN.SP35 305A [FOURCHE POUR 540t.EP 35 305A
2894040 1 Anello Plastico 22x34x1,5 205 PLASTIC RING 22x34x1,5 205 PLASTIKRING 22x34x1,5 205 ANNEAU PLASTIQUE 22x34x1,5 205
2991200 1 NOTTOLINO PER LEVA CAMBIO GEAR LEVER PAWL HEBELSCHALTKLINKE CLIQUET pour LEVIER CHANGEMENT
2991202 1 PIASTRINA NOTTOL.LEVA CAMBIO |PAWL PLATE HEBELSCHALTKLINKE PLAQUETTE CLIQ.LEVIER CHANGEM.
4011652 6 VITE TCEI 5931 M 10x30x1,5 BOLT TCEI 5931 M 10x30x1,5 SCHRAUBE TCEI 5931M 10x30x1,5 |VIS TCEI 5931 M 10x30x1,5
4067016 1 TAPPO SFIATO 1/2  403/405 BREATHER GEARBOX 1/8 GAS CYL. |ENTLUEFTERDECKEL 1/2 403/405 [RENIFLARD 1/8 GAS CYLINDRIQ.
4311050 1 SPINA ELASTICA D 6X40 SPRING PIN D 6X40 FEDERSTIFT D 6X40 GOUPILLE ELASTIQUE D 6X40
4406210 1 PARAOLIO 35X52X10 RP OIL SEAL 35x52x10 RP OELABDICHTUNG 35X52X10 RP PAREHUILE 35X52X10 RP
4407810 1 PARAOLIO 45X72X10 RP OIL SEAL 45X72X10 RP OELABDICHTUNG 45X72X10 RP PAREHUILE 45X72X10RP
4424325 2 O RINGS 4325 D.82,14X3,53 O RINGS 4325 D.82,14X3,53 O RINGS 4325 OR 4325 D.82,14X3,53
4424362 2 O RINGS 4362  D.91,67X3,53 O RINGS 4362 D.91,67X3,53 O RINGS 4362 D.91,67X3,53 O RINGS 4362 D.91,67X3,53
4507081 1 RIDUZIONE M/F DA 1 A 1/2 CHROM.ROD SCRAPER TSA ABSTREIFER VERCHROMT.STIEL TSA |RACLOIR TIGE CHROMATE TSA
4561000 1 TAPPO NERO DA 1/2 GAS 1/2 GAS PLUG DECKEL 1/2 GAS BOUCHON 1/2 GAS
4710012 1 SEEGER E d. 12 SEEGER E d. 12 SEEGER E d. 12 SEEGER E d. 12
4710035 1 SEEGER E d. 35 SEEGER E d. 35 SEEGER E d. 35 SEEGER E d. 35
4710052 1 SEEGER E d. 52 SEEGER E d. 52 SEEGER E d. 52 SEEGER E D. 52
4720090 2 SEEGER 1 d. 90 SEEGER 1 d. 90 SEEGER 1 d. 90 SEEGER | D. 90
4720100 2 SEEGER 1d.100 SEEGER 1d.100 SEEGER 1d.100 SEEGER 1d.100
4781202 1 MOLLA LEVA CAMBIO DA 105 A 405 |GEAR LEVER SPRING 105-405 SCHALTHEBELFEDER 105-405 RESSORT LEVIER CHANGEM.105-405
4801800 2 CUSCINETTO NJ2210 BEARING NJ2210 LAGER NJ2210 ROULEMENT NJ 2210
4809660 2 CUSCINETTO 30308 BEARING 30308 LAGER 30308 ROULEMENT 30308
4809670 1 CUSCINETTO 30309 BEARING 30309 LAGER 30309 ROULEMENT 30309
4810700 1 CUSCINETTO 32309 BEARING 32309 LAGER 32309 ROULEMENT 32309
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CODICE Q, TA DESCRIZIONE SPARE PARTS DESCRIPTION ARTIKEL-BEZEICHNUNG DESCRIPTION ARTICLE
1981650 1 COMPLETO 2PESC.PIASTRA T45b
2252552 2 PIASTRAdIFERMObraccio 2P T3/T4 |2P LINKAGE Stop Plate T3/T4 HALTEPLATTE STUETZARM 2P T3/T4 [PLAQUEde ARRETpurBRAS 2P T3/T4
2253200 1 BRACCIO Dx ATTACCO 2p T45b
2253202 1 BRACCIO Sx ATTACCO 2p T45b
2285103 1 STAFFAcolleg.ATTAC.2p T45b
2285105 2 REGOLATORE SLITTA T45b
2490600 2 PERNO FORCELLA D.20 YOKE PIN D.20 GABELZAPFEN D.20 PIVOT DU FOURCHE D.20
2022842 1 SLITTA Dx 2p T45b fino 160
2922843 1 SLITTA Sx 2p T45b fino 160
2022844 1 SLITTA Dx 2p T45b da 180>
2922845 1 SLITTA Sx 2p T45b da 180>
4001850 2 VITE UNI 5737 M 12x40x1,75 BOLT UNI 5737 M 12x40x1,75 SCHRAUBE UNI 5737 M 12x40x1,75 [VIS UNI 5737 M 12x40x1,75
4001874 8 VITE UNI 5737 M 12x55x1,75 BOLT UNI 5737 M 12x55x1,75 SCHRAUBE UNI 5737 M 12x55x1,75 | VIS UNI 5737 M 12x55x1,75
4002328 4 VITE UNI 5737 M 16x50x2 BOLT UNI 5737 M 16x50x2 SCHRAUBE UNI 5737 M 16x50x2 VIS UNI 5737 M 16x50x2
4002536 4 VITE UNI 5737 M 18x60x2,5 BOLT UNI 5737 M 18x60x2,5 SCHRAUBE UNI 5737 M 18x60x2,5 |VIS UNI 5737 M 18x60x2,5
4122600 6 DADO AUTOBLOCC. M 12x1,75 h=14|SELF LOCKING NUT M 12x1,75 h14 |STOPPMUTTER M 12x1,75 h=14 ECROU DE SURETE M 12x1,75 h=14
4123800 4 DADO AUTOBLOCC. M 16x2 h=18|SELF LOCKING NUT M16x2 h=18 |STOPPMUTTER M 16x2 h=18 ECROU DE SURETE M 16x2 h=18
4124400 2 DADO AUTOBLOCC. M 18x2,5 h=21|SELF LOCKING NUT M 18x2,5 h=21 |STOPPMUTTER M 18x2,5 h=21 ECROU DE SURETE M 18x2,5 h=21
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CODICE Q, TA DESCRIZIONE SPARE PARTS DESCRIPTION ARTIKEL-BEZEICHNUNG DESCRIPTION ARTICLE
1731410 1 FIZIONECONBUSS.1-3/4 720 408
1770602 2 CROCIERAcompleta35x106 BP/408 | CROSS KIT CPL 35x106 BP408 305 [GELENKKREUZ 35X106 BP/408 CROISIERE COMPL.35X106 BP/408
1771620 1 FORCELLAconPULS.1-3/8 Z6 408 [OUTER YOKE BP 408 305 GABEL MIT KNOPF BP/408 FOURCHE AVEC POUSSOIR BP/408
1771625 1 FORCELLAconPULS.1-3/4 Z20 408
2285107 1 PROTEZ.GIUNTO T45b 2p
2285111 1 SOST.PROTEZ.GIUNTO T45b 2p
4001400 2 VITE UNI 5739 M 8x10x1,25 BOLT UNI 5739 M 8x10x1,25 SCHRAUBE UNI 5739 M 8x10x1,25 |VIS UNI 5739 M 8x10x1,25
4001470 2 VITE UNI 5737 M 8x45x1,25 BOLT UNI 5737 M 8X45X1,25 SCHRAUBE UNI 5737 M 8x45x1,25 [VIS UNI 5737 M 8x45x1,25
4001636 2 VITE UNI 5739 M 10x20x1,5 BOLT UNI 5739 M 10x20x1,5 SCHRAUBE UNI 5739 M 10x20x1,5 |VIS UNI 5739 M 10x20x1,5
4121400 2 DADO AUTOBLOCC. M 8x1,25 h=8 |SELF LOCKING NUT M 8x1,25 h=8 |STOPPMUTTER M 8x1,25 h=8 ECROU DE SURETE M 8x1,25 h=8
4981676 1 ALBERO SCANAL.X GIUNTO 2p T45
4984620 1 FORCELLA CON FLANGIA BP/408 |YOKE WITH FLANGE BP/408 GABEL MIT FLANSCH BP/408 FOURCHE CON FLANGIA BP/408
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